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Vouw vóór het lezen de pagina met de afbeeldingen open en maak u vertrouwd met alle functies van het 
apparaat.

    
Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit allen 
Funktionen des Gerätes vertraut. 
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Inleiding
Gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe apparaat!

U hebt hiermee gekozen voor een modern en hoogwaardig product . De ge-
bruiksaanwijzing maakt deel uit van dit product . Ze bevat belangrijke aanwij-
zingen voor veiligheid, gebruik en afvoer . Lees alle bedienings- en veiligheids-
aanwijzingen voordat u het product in gebruik neemt . Gebruik het product 
uitsluitend op de voorgeschreven wijze en voor de aangegeven doeleinden . 
Geef alle documenten mee als u het product doorgeeft aan een derde .

Gebruik in overeenstemming met de 
 bestemming

Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik voor het bereiden 
van popcorn met droge popcornmais . Gebruik het apparaat niet voor commer-
ciële doeleinden .

Gebruik het apparaat alleen in droge binnenruimtes, niet in de openlucht . 

 WAARSCHUWING

Gevaar door gebruik dat niet in overeenstemming is met de 
bestemming!

Gebruik dat niet in overeenstemming met de bestemming is en/of andersoortig 
gebruik kan gevaarlijk zijn .

 ► Gebruik het apparaat uitsluitend waarvoor het bedoeld is .
 ► Volg de in deze gebruiksaanwijzing beschreven procedures .
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Inhoud van het pakket
Het apparaat wordt standaard met de volgende onderdelen geleverd:

 ▯ Popcornmaker

 ▯ Deksel

 ▯ Maatlepel

 ▯ Gebruiksaanwijzing

Uitpakken
 ♦ Haal alle onderdelen van het apparaat en de gebruiksaanwijzing uit de 

doos .

 ♦ Verwijder alle verpakkingsmaterialen en eventuele stickers van het apparaat . 

OPMERKING

 ► Controleer of het pakket compleet is en of er geen sprake is van zichtbare 
schade .

 ► Neem contact op met de service-hotline (zie het hoofdstuk Service) als het 
pakket niet compleet is, of als er sprake is van schade door gebrekkige 
verpakking of transport .

Apparaatbeschrijving
1 Maatlepel

2 Deksel

3	 Motorblok

4 Aan-/uitknop 

5 Uitwerp-opening

6 Popcorncompartiment
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Veiligheidsvoorschriften

 GEVAAR VOOR EEN ELEKTRISCHE SCHOK!
 ► Controleer voordat u het apparaat in gebruik neemt of de 
netspanning overeenkomt met de op het type-/gegevens-
plaatje aangegeven netspanning .

 ► Leg het snoer zodanig dat het niet bekneld raakt of anders-
zins beschadigd kan raken .

 ► Gebruik het apparaat alleen in droge ruimtes, niet in de 
openlucht .

 Dompel het apparaat, het snoer of de stekker nooit 
 onder in water of andere vloeistoffen! Anders bestaat er 
levensgevaar door een elektrische schok!

 ► Trek na gebruik en voor het reinigen of verplaatsen van het 
apparaat altijd de stekker uit het stopcontact .

 ► Als het apparaat gevallen of beschadigd is, mag u het niet 
meer gebruiken . Laat het apparaat door deskundig perso-
neel nakijken en eventueel repareren .

 ► Wanneer het netsnoer van dit apparaat beschadigd raakt, 
moet het worden vervangen door de fabrikant of de klanten-
dienst van de fabrikant of een persoon met vergelijkbare 
kwalificaties, om risico's te voorkomen .

 ► Open nooit de behuizing . In dat geval is de veiligheid niet 
gegarandeerd en vervalt de garantie .

 ► Stel het apparaat nooit bloot aan regen en gebruik het ook 
nooit in een vochtige of natte omgeving .

 ► Zorg ervoor dat het netsnoer tijdens gebruik van het appa-
raat niet nat of vochtig wordt .
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 WAARSCHUWING! LETSELGEVAAR!
 ► Gebruik het apparaat nooit voor andere doeleinden dan in 
deze gebruiksaanwijzing beschreven . Bij verkeerd gebruik 
van het apparaat bestaat er kans op letsel .

 ► Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen vanaf 
8 jaar en door personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of 
geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring en/of kennis, 
mits ze onder toezicht staan of over het veilige gebruik van 
het apparaat zijn geïnstrueerd en de daaruit resulterende 
gevaren hebben begrepen .

 ► Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen worden 
uitgevoerd, tenzij ze ouder dan 8 jaar zijn en onder toezicht 
staan .

 ► Houd het apparaat en het snoer buiten bereik van kinderen 
jonger dan 8 jaar .

 ► Kinderen mogen niet met het apparaat spelen .
 ► Zorg ervoor dat het apparaat op een veilige manier op-
gesteld staat .

 ► Leg het netsnoer zodanig, dat niemand erop kan stappen  
of erover kan struikelen .

 ► Plaats het apparaat bij voorkeur dicht bij een stopcontact . 
Zorg ervoor dat de stekker bij gevaar goed bereikbaar is  
en dat u niet kunt struikelen over het snoer .

 ► Tijdens het bereidingsproces komt er hete stoom vrij, met 
name als u het deksel opent . Neem een veilige afstand tot 
de stoom in acht .
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 WAARSCHUWING! LETSELGEVAAR!

 Let op! Heet oppervlak!
 ► Sommige delen van het apparaat worden tijdens de 
 werking van het apparaat erg heet . Verbrandingsgevaar!

 ► Laat het apparaat afkoelen voordat u het schoonmaakt of 
accessoires verwisselt .

 ► De verse popcorn is heet! Zet altijd een voldoende grote 
kom onder de uitwerp-opening en laat de popcorn voldoen-
de afkoelen voordat u hem consumeert .

 ► Laat het apparaat nooit achter zonder toezicht terwijl het in 
werking is .

 ► Gebruik het apparaat niet in de buurt van hete oppervlakken 
of brandbare materialen . 

 ► Plaats het apparaat nooit in de buurt van of onder brand-
bare voorwerpen, vooral niet onder gordijnen of hangkasten .

LET OP! MATERIËLE SCHADE!
 ► Gebruik geen externe timer of aparte afstandsbediening om 
het apparaat te bedienen . 

 ► Steek niets in de ventilatiesleuven van de behuizing van het 
apparaat en dek ze niet af .

 ► Laat geen vloeistof binnendringen in de ventilatiesleuven 
van de behuizing van het apparaat .

 ► Laat het apparaat nooit achter zonder toezicht terwijl het in 
werking is .

 ► Laat het apparaat na elke cyclus 15 – 20 minuten afkoelen 
alvorens u het opnieuw gebruikt .
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LET OP! MATERIËLE SCHADE!
 ► Voeg in het popcorncompartiment geen ingrediënten toe 
zoals suiker, zout, olie, boter enz ., want deze kunnen het 
apparaat beschadigen . Voeg deze ingrediënten pas na het 
bereidingsproces en buiten het apparaat toe aan de bereide 
popcorn .

 ► Gebruik het apparaat nooit zonder mais in het popcorn-
compartiment .

 ► Gebruik uitsluitend door de fabrikant aanbevolen accessoires .
 ► Gebruik geen agressieve, chemische of schurende schoon-
maakmiddelen! Deze kunnen het oppervlak onherstelbaar 
aantasten .

Ingebruikname
 WAARSCHUWING! LETSELGEVAAR!

 ► Plaats het apparaat nooit in de buurt van of onder brandbare voorwerpen, 
vooral niet onder gordijnen of hangkasten .

 ♦ Reinig het apparaat zoals beschreven in het hoofdstuk Reinigen voordat u 
het voor de eerste keer gebruikt .

 ♦ Plaats het apparaat op een egale, hittebestendige en slipvaste ondergrond .

 ♦ Controleer of de aan-/uitknop 4	op “O” staat . 
Steek dan de stekker in een stopcontact .

Het apparaat is klaar voor gebruik .



■ 8 │ NL│BE SPCM 1200 C1

Bedienen

Popcorn maken

 WAARSCHUWING! LETSELGEVAAR!

 ► Sommige delen van het apparaat, vooral het deksel 2 en de gebruikte 
maatlepel 1, worden erg heet terwijl het apparaat in werking is .   
Verbrandingsgevaar!

LET OP! MATERIËLE SCHADE!

 ► Doe geen ingrediënten zoals suiker, zout, olie, boter enz . in het popcorn-
compartiment 6, want deze kunnen het apparaat beschadigen . Voeg deze 
ingrediënten pas na het bereidingsproces en buiten het apparaat toe aan 
de bereide popcorn .

 ► Gebruik het apparaat nooit zonder mais in het popcorncompartiment 6 .
 ► Laat het apparaat na elke cyclus 15 – 20 minuten afkoelen alvorens u het 
opnieuw gebruikt .

OPMERKING

 ► Niet alle mais is geschikt voor het bereiden van popcorn . Gebruik alleen 
mais die bedoeld is voor het maken van popcorn . 

 ♦ Neem indien nodig het deksel 2 samen met de maatlepel 1 van het apparaat .

 ♦ Doe maximaal 60 g (= één tot de rand gevulde maatlepel 1) maiskorrels in 
het popcorncompartiment 6 . 

 ♦ Zet het deksel 2 erop . Zorg er daarbij voor dat de welving op het deksel 2 
over de uitsparing in de rand van het apparaat valt . Door deze uitwerp- 
opening 5 wordt de bereide popcorn uit het apparaat geblazen .

 ♦ Zet de maatlepel 1 in de bovenste opening van het deksel 2 . De beide 
palletjes op de maatlepel 1 moeten in de smalle uitsparingen in het deksel 2 
liggen .

OPMERKING

 ► Om boter met het apparaat te smelten, raadpleegt u de instructies in hoofd-
stuk Popcorn zoet/zout maken .

 ♦ Plaats een hittebestendige kom onder de uitwerp-opening 5 .

 ♦ Zet de aan-/uitknop 4	op “I” . Het apparaat begint popcorn te maken . De 
bereide popcorn valt door de uitwerp-opening 5 in de eronder geplaatste kom .

 ♦ Wanneer alle maiskorrels verwerkt zijn, zet u de aan-/uitknop 4 op “O” .

 ♦ Laat het apparaat 15 – 20 minuten afkoelen alvorens u het opnieuw gebruikt 
of voordat u het reinigt . 
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Popcorn zoet/zout maken

LET OP! MATERIËLE SCHADE!

 ► Doe geen ingrediënten zoals suiker, zout, olie, boter enz . in het popcorn-
compartiment 6, want deze kunnen het apparaat beschadigen . Voeg deze 
ingrediënten pas na het bereidingsproces en buiten het apparaat toe aan 
de bereide popcorn .

 ► Zorg ervoor dat er op geen enkel moment boter in het popcorncompar-
timent 6 loopt!

U kunt met het apparaat boter smelten om deze vervolgens over de bereide 
popcorn te gieten . Dit lukt het beste met boter op kamertemperatuur .   
De boter zorgt ervoor dat de suiker of het zout aan de popcorn blijft kleven . 

 ♦ Doe maximaal 20 g boter op kamertemperatuur in de maatlepel 1 voordat 
u het apparaat inschakelt . De boter smelt tijdens de bereiding van de popcorn .

OPMERKING

 ► Als de boter niet volledig gesmolten is, neem de maatlepel 1 dan van het 
deksel 2 af en roer de boter daarin voorzichtig om .

 ♦ Giet de gesmolten boter over de bereide popcorn in de kom en meng deze 
erdoor . 

 ♦ Voeg naar wens zout of suiker toe en meng de popcorn opnieuw grondig . 

Oververhittingsbeveiliging
Het apparaat is voorzien van een oververhittingsbeveiliging . Wanneer het appa-
raat te heet wordt, wordt het automatisch uitgeschakeld . Zodra het apparaat 
voldoende is afgekoeld, gaat het automatisch weer aan .

Om ongewenste herinschakeling van het apparaat te voorkomen, schakelt u het 
apparaat na oververhitting uit . Laat het apparaat 15 – 20 minuten koelen voor-
dat u het opnieuw gebruikt .
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Reinigen
 GEVAAR VOOR EEN ELEKTRISCHE SCHOK!

 ► Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat reinigt . 

 Dompel het apparaat, het netsnoer of de stekker nooit onder in water 
of andere vloeistoffen! Anders bestaat er levensgevaar door een elek-
trische schok!

 WAARSCHUWING! LETSELGEVAAR!

 ► Laat het apparaat volledig afkoelen voordat u het reinigt . 

LET OP! MATERIËLE SCHADE!

 ► Gebruik geen agressieve, chemische of schurende schoonmaakmiddelen! 
Deze kunnen het oppervlak onherstelbaar aantasten .

 ♦ Veeg het popcorncompartiment schoon met een droge doek . Maak zo nodig 
de doek een beetje vochtig .

 ♦ Reinig het motorblok 3 met een vochtige doek . Doe zo nodig wat mild af-
wasmiddel op de doek . Veeg vervolgens na met een doek die is bevochtigd 
met schoon water, om eventuele afwasmiddelresten te verwijderen .

 ♦ Reinig het deksel 2 en de maatlepel 1	in warm water met wat mild afwas-
middel . Spoel tot slot de onderdelen af met schoon water .

OPMERKING

Het deksel 2 en de maatlepel 1	zijn geschikt voor reiniging in de 
vaatwasser . Leg de onderdelen uitsluitend in het bovenste gedeelte 
van de vaatwasser en zorg ervoor dat ze niet ingeklemd raken . 

Anders kunnen de onderdelen vervormd raken!

 ♦ Droog alle onderdelen goed af voordat u ze opnieuw gebruikt of opbergt .
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Opbergen
 ♦ Reinig het apparaat zoals beschreven in het hoofdstuk Reinigen .

 ♦ Berg het apparaat op een schone, stofvrije en droge plaats op .

Problemen oplossen

Probleem Mogelijke oorzaak Mogelijke oplossing

Het apparaat 
werkt niet .

Het apparaat is niet ver-
bonden met een stopcontact .

Sluit het apparaat aan op een 
stopcontact .

Het apparaat is beschadigd . Neem contact op met de 
 klantenservice .

Het apparaat 
valt tijdens 
 gebruik stil .

De oververhittingsbeveiliging 
is geactiveerd .

Schakel het apparaat uit en laat 
het 15 – 20 minuten afkoelen .

Neem contact op met de klantenservice als de storingen met de bovenstaande 
instructies niet kunnen worden verholpen of als u andere storingen constateert .
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Afvoeren

Product afvoeren
Deponeer het apparaat in geen geval bij het normale huisvuil .  
Dit product is onderworpen aan de Europese richtlijn 2012/19/EU .
Voer het toestel af via een erkend afvalverwerkingsbedrijf of via uw gemeente-
reiniging . Neem de bestaande voorschriften in acht . Neem in geval van twijfel 
contact op met de gemeentelijke reinigingsdienst .

Mogelijkheden voor het afvoeren van het afgedankte product vindt u bij uw 
gemeente .

Verpakking afvoeren
Het terugvoeren van de verpakking in de materiaalkringloop helpt grondstoffen 
besparen en reduceert de afvalberg . Voer verpakkingsmateriaal dat u niet meer 
nodig hebt af conform de plaatselijk geldende voorschriften .

 Voer de verpakking af conform de milieuvoorschriften . 
Let op de aanduiding op de verschillende verpakkingsmaterialen en voer ze zo 
nodig gescheiden af . De verpakkingsmaterialen zijn voorzien van afkortingen (a) 
en cijfers (b) met de volgende betekenis: 
1–7: kunststoffen, 
20–22: papier en karton, 
80–98: composietmaterialen

Bijlage

Technische gegevens

Netspanning 220 – 240 V ∼ (wisselstroom),  50/60 Hz

Nominaal vermogen 1200 W

Alle delen van dit apparaat die in aanraking komen 
met voedingsmiddelen zijn voedingsmiddelveilig . 
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Garantie van Kompernaß Handels GmbH
Geachte klant,

U hebt op dit apparaat 3 jaar garantie vanaf de aankoopdatum . In geval van 
ge breken in dit product hebt u wettelijke rechten tegenover de verkoper van het 
product . Deze wettelijke rechten worden door onze hierna beschreven garantie 
niet beperkt .

Garantievoorwaarden
De garantieperiode geldt vanaf de datum van aankoop . Bewaar de originele 
kassabon . U hebt de bon nodig als bewijs van aankoop .

Als er binnen drie jaar vanaf de aankoopdatum van dit product een materiaal-  
of fabricagefout optreedt, wordt het product door ons – naar onze keuze – voor 
u kosteloos gerepareerd of vervangen . Voorwaarde voor deze garantie is dat 
binnen de termijn van drie jaar het defecte apparaat en het aankoopbewijs 
 (kassabon) worden overlegd en dat kort wordt omschreven waaruit het gebrek 
bestaat en wanneer het is opgetreden .

Wanneer het defect door onze garantie wordt gedekt, krijgt u het gerepareerde 
product of een nieuw product retour . Met de reparatie of vervanging van het 
product begint er geen nieuwe garantieperiode .

Garantieperiode en wettelijke aanspraken bij gebreken
De garantieperiode wordt door deze waarborg niet verlengd . Dat geldt ook voor 
vervangen en gerepareerde onderdelen . Eventueel al bij aankoop aanwezige 
schade en gebreken moeten meteen na het uitpakken worden gemeld . Voor repa-
raties na afloop van de garantieperiode worden kosten in rekening gebracht .

Garantieomvang
Het apparaat is op basis van strenge kwaliteitsnormen met de grootst mogelijke 
zorg vervaardigd en voorafgaand aan de levering nauwkeurig gecontroleerd .

De garantie geldt voor materiaal- of fabricagefouten . Deze garantie geldt niet voor 
productonderdelen die blootstaan aan normale slijtage en derhalve als aan 
slijtage onderhevige onderdelen kunnen worden aangemerkt, of voor beschadi-
gingen aan breekbare onderdelen, bijv . schakelaars, accu’s, bakvormen of on-
derdelen die van glas zijn gemaakt .

Deze garantie vervalt wanneer het product is beschadigd, ondeskundig is ge-
bruikt of is gerepareerd . Voor deskundig gebruik van het product moeten alle in 
de gebruiksaanwijzing beschreven aanwijzingen precies worden opgevolgd . 
 Gebruiksdoeleinden en handelingen die in de gebruiksaanwijzing worden afge-
raden of waarvoor wordt gewaarschuwd, moeten beslist worden vermeden .

Het product is uitsluitend bestemd voor privégebruik en niet voor bedrijfsmatige 
doeleinden . Bij verkeerd gebruik en ondeskundige behandeling, bij gebruik van 
geweld en bij reparaties die niet door ons erkend servicefiliaal zijn uitgevoerd, 
vervalt de garantie .
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Afhandeling bij een garantiekwestie
Voor een snelle afhandeling van uw aanvraag neemt u de volgende aanwijzingen 
in acht:

 ■ Houd voor alle aanvragen de kassabon en het artikelnummer  
(bijv . IAN 12345) als aankoopbewijs bij de hand .

 ■ Het artikelnummer vindt u op het typeplaatje, in het product gegraveerd, op 
de titelpagina van de gebruiksaanwijzing (linksonder) of als sticker op de 
achter- of onderkant van het product .

 ■ Als er fouten in de werking of andere gebreken optreden, neemt u eerst 
contract op met de hierna genoemde serviceafdeling, telefonisch of via 
e-mail .

 ■ Een als defect geregistreerd product kunt u dan zonder portokosten naar het 
aan u doorgegeven serviceadres sturen . Voeg het aankoopbewijs (kassabon) 
bij en vermeld waaruit het gebrek bestaat en wanneer het is opgetreden .

Op www .lidl-service .com kunt u deze en vele andere handboeken, 
 productvideo’s en software downloaden .

Service
 Service Nederland 
Tel .: 0900 0400223 (0,10 EUR/Min .) 
E-Mail: kompernass@lidl .nl

 Service België 
Tel .: 070 270 171 (0,15 EUR/Min .) 
E-Mail: kompernass@lidl .be

IAN 313339

Importeur
Let op: het volgende adres is geen serviceadres .  
Neem eerst contact op met het opgegeven serviceadres .

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

DUITSLAND

www .kompernass .com
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Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes!

Sie haben sich damit für ein modernes und hochwertiges Produkt entschieden . 
Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produktes . Sie enthält wichtige 
Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung . Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut . 
 Benutzen Sie dieses Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen 
 Einsatzbereiche . Händigen Sie bei Weitergabe des Produkts an Dritte alle 
 Unterlagen mit aus .

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät ist ausschließlich zur Herstellung von Popcorn mit trockenem 
 Popcornmais in privaten Haushalten vorgesehen . Benutzen Sie das Gerät nicht 
gewerblich .

Betreiben Sie das Gerät nur in trockenen Innenräumen, verwenden Sie es 
 niemals im Freien . 

 WARNUNG

Gefahr durch nicht bestimmungsgemäße Verwendung!

Von dem Gerät können bei nicht bestimmungsgemäßer Verwendung und/oder 
andersartiger Nutzung Gefahren ausgehen .

 ► Das Gerät ausschließlich bestimmungsgemäß verwenden .
 ► Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorgehensweisen einhalten .
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Lieferumfang
Das Gerät wird standardmäßig mit folgenden Komponenten geliefert:

 ▯ Popcorn-Maker

 ▯ Deckel

 ▯ Messlöffel

 ▯ Bedienungsanleitung

Auspacken
 ♦ Entnehmen Sie alle Teile des Gerätes und die Bedienungsanleitung aus dem 

Karton .

 ♦ Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial und eventuelle Aufkleber vom 
Gerät . 

HINWEIS

 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden .
 ► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge mangelhafter 
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline 
(siehe Kapitel Service) .

Gerätebeschreibung
1 Messlöffel

2 Deckel

3	 Motorblock

4 Ein-/Ausschalter 

5 Auswurföffnung

6 Popcornkammer
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Sicherheitshinweise

 WARNUNG! STROMSCHLAGGEFAHR!
 ► Prüfen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerätes, ob die Netz-
spannung mit der auf dem Typen-/Leistungsschild angegebenen 
Netzspannung übereinstimmt .

 ► Führen Sie das Netzkabel so, dass es nicht eingeklemmt 
oder anderweitig beschädigt werden kann .

 ► Verwenden Sie das Gerät nur in trockenen Räumen, nicht im 
Freien .

Tauchen Sie das Gerät, das Netzkabel oder den Netz-
stecker niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten! 

Andernfalls besteht Lebensgefahr durch elektrischen Schlag!
 ► Ziehen Sie nach Gebrauch, zur Reinigung oder zum Bewe-
gen des Gerätes immer den Netzstecker aus der Steckdose .

 ► Falls das Gerät heruntergefallen oder beschädigt ist, dürfen 
Sie es nicht mehr in Betrieb nehmen . Lassen Sie das Gerät 
von qualifiziertem Fachpersonal überprüfen und gegebenen-
falls reparieren .

 ► Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt 
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kunden-
dienst oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, 
um Gefährdungen zu vermeiden

 ► Öffnen Sie niemals das Gerätegehäuse . In diesem Falle ist 
die Sicherheit nicht gegeben und die Gewährleistung er-
lischt .

 ► Setzen Sie das Gerät keinem Regen aus und benutzen Sie 
es auch niemals in feuchter oder nasser Umgebung .

 ► Achten Sie darauf, dass die Anschlussleitung während des 
Betriebs niemals nass oder feucht wird .
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Missbrauchen Sie das Gerät nicht für andere Zwecke, als in 
dieser Anleitung beschrieben . Bei Missbrauch des Gerätes 
besteht Verletzungsgefahr .

 ► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber 
sowie von Personen mit reduzierten physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/
oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden 
haben .

 ► Die Reinigung und Benutzer-Wartung darf nicht von Kindern 
durchgeführt werden, es sei denn, sie sind älter als 8 Jahre 
und beaufsichtigt .

 ► Kinder jünger als 8 Jahre sind vom Gerät und der Anschluss-
leitung fernzuhalten .

 ► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen .
 ► Sorgen Sie für einen sicheren Stand des Gerätes .
 ► Verlegen Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten 
oder darüber stolpern kann .

 ► Stellen Sie das Gerät möglichst in der Nähe einer Steckdose 
auf . Sorgen Sie dafür, dass der Netzstecker bei Gefahr 
schnell erreichbar ist und die Netzleitung nicht zur Stolperfalle 
werden kann .

 ► Während des Garvorgangs wird heißer Dampf freigesetzt, 
insbesondere, wenn Sie den Deckel öffnen . Halten Sie einen 
sicheren Abstand zum Dampf .

 Achtung! Heiße Oberfläche!
 ► Teile des Gerätes werden während des Betriebs heiß .  
Verbrennungsgefahr! 
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie es reinigen oder 
Zubehör wechseln .

 ► Das frische Popcorn ist heiß! Stellen Sie immer eine aus-
reichend große Schale unter die Auswurföffnung und lassen 
Sie das Popcorn vor dem Verzehr ausreichend abkühlen .

 ► Lassen Sie das Gerät während des Betriebs niemals un-
beaufsichtigt .

 ► Benutzen Sie das Gerät nicht in der Nähe von heißen 
 Ober flächen oder brennbaren Materialien . 

 ► Stellen Sie das Gerät niemals in der Nähe von oder unter 
brennbaren Gegenständen ab, insbesondere nicht unter 
Gardinen oder Hängeschränke .

ACHTUNG! SACHSCHADEN!
 ► Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates 
Fernwirksystem, um das Gerät zu betreiben . 

 ► Stecken Sie nichts in die Lüftungsschlitze im Gehäuse des 
 Gerätes und decken Sie diese nicht ab .

 ► Lassen Sie keine Flüssigkeit in die Lüftungsschlitze im Gehäuse 
des Gerätes gelangen .

 ► Lassen Sie das Gerät während des Betriebs niemals un-
beaufsichtigt .

 ► Lassen Sie das Gerät nach jedem Durchgang 15 – 20 Minuten 
abkühlen, bevor Sie es wieder in Betrieb nehmen .

 ► Geben Sie keine Zutaten wie Zucker, Salz, Öl, Butter o . Ä .  
in die Popcornkammer, diese können das Gerät beschädigen . 
Geben Sie solche Zusätze erst nach der Zubereitung und 
außerhalb des Gerätes über das fertige Popcorn .
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ACHTUNG! SACHSCHADEN!
 ► Betreiben Sie das Gerät nie ohne Maiskörner in der Pop-
cornkammer .

 ► Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehör .
 ► Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernden 
Reinigungsmittel! Diese können die Oberfläche irreparabel 
angreifen .

Inbetriebnahme
 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Stellen Sie das Gerät niemals in der Nähe von oder unter brennbaren Gegen-
ständen ab, insbesondere nicht unter Gardinen oder Hängeschränke .

 ♦ Reinigen Sie das Gerät vor dem ersten Gebrauch wie im Kapitel Reinigen 
beschrieben .

 ♦ Stellen Sie das Gerät auf eine ebene, hitzebeständige und rutschfeste Ober-
fläche .

 ♦ Vergewissern Sie sich, dass der Ein-/Ausschalter 4	auf „O“ steht .  
Stecken Sie dann den Netzstecker in eine Netzsteckdose .

Das Gerät ist betriebsbereit .
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Bedienen

Popcorn herstellen

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Teile des Gerätes, insbesondere der Deckel 2 sowie der eingesetzte Messlöf-
fel 1, werden während des Betriebs sehr heiß . Verbrennungsgefahr!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

 ► Geben Sie keine Zutaten wie Zucker, Salz, Öl, Butter o . Ä . in die Popcorn-
kammer 6, diese können das Gerät beschädigen . Geben Sie solche Zusätze 
erst nach der Zubereitung und außerhalb des Gerätes über das fertige 
Popcorn .

 ► Betreiben Sie das Gerät nie ohne Maiskörner in der Popcornkammer 6 .
 ► Lassen Sie das Gerät nach jedem Durchgang 15 – 20 Minuten abkühlen, 
bevor Sie es wieder in Betrieb nehmen .

HINWEIS

 ► Nicht jeder Mais ist für die Popcorn-Herstellung geeignet . Verwenden Sie 
nur den dafür vorgesehenen Popcorn-Mais . 

 ♦ Nehmen Sie ggf . den Deckel 2	samt Messlöffel 1	vom Gerät .

 ♦ Füllen Sie maximal 60 g (= 1 bis zum Rand gefüllter Messlöffel 1) Mais-
körner in die Popcornkammer 6 . 

 ♦ Setzen Sie den Deckel 2	auf . Achten Sie dabei darauf, dass die Wölbung 
am Deckel 2	über der Einkerbung am Geräterand sitzt . Durch diese Auswurf-
öffnung 5	wird das fertige Popcorn aus dem Gerät geblasen .

 ♦ Setzen Sie den Messlöffel 1 in die obere Öffnung des Deckels 2	ein . Die 
beiden Nasen am Messlöffel 1	müssen in den schmalen Einkerbungen im 
Deckel 2	liegen .

HINWEIS

 ► Um Butter mit dem Gerät zu schmelzen, beachten Sie die Anweisungen im 
Kapitel Popcorn süßen/salzen .

 ♦ Stellen Sie eine hitzebeständige Schüssel unter die Auswurföffnung 5 .

 ♦ Stellen Sie den Ein-/Ausschalter 4	auf „I“ . Das Gerät beginnt mit der Popcorn-
Herstellung . Das fertige Popcorn fällt durch die Auswurföffnung 5 in die 
darunter platzierte Schale . 

 ♦ Sobald alle Maiskörner verarbeitet sind, stellen Sie den Ein-/Ausschalter 4	
auf „O“ .

 ♦ Lassen Sie das Gerät 15 – 20 Minuten abkühlen, bevor Sie es wieder in Be-
trieb nehmen oder reinigen . 
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Popcorn süßen/salzen

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

 ► Geben Sie keine Zutaten wie Zucker, Salz, Öl, Butter o . Ä . in die Popcorn-
kammer 6, diese können das Gerät beschädigen . Geben Sie solche Zusätze 
erst nach der Zubereitung und außerhalb des Gerätes über das fertige 
Popcorn .

 ► Achten Sie darauf, dass zu keiner Zeit Butter in die Popcornkammer 6 läuft!

Sie können mit dem Gerät Butter schmelzen, um diese anschließend über das 
fertige Popcorn zu geben . Am besten klappt dies mit zimmerwarmer Butter .  
Die Butter sorgt dafür, dass der Zucker bzw . das Salz am Popcorn haften bleibt . 

 ♦ Geben Sie maximal 20 g zimmerwarme Butter in den Messlöffel 1, bevor Sie 
das Gerät einschalten . Die Butter schmilzt während der Popcorn-Herstellung .

HINWEIS

 ► Sollte die Butter nicht vollständig geschmolzen sein, nehmen Sie den Mess-
löffel 1	vom Deckel 2	ab und rühren Sie die Butter darin vorsichtig um .

 ♦ Gießen Sie die geschmolzene Butter über das fertige Popcorn in der Schüssel 
und mischen Sie es durch . 

 ♦ Geben Sie nach Belieben Salz oder Zucker hinzu und mischen Sie das Pop-
corn noch einmal durch . 

Überhitzungsschutz
Das Gerät ist mit einem Überhitzungsschutz ausgestattet . Wenn das Gerät zu 
heiß wird, schaltet es sich automatisch ab . Sobald es ausreichend abgekühlt ist, 
schaltet es sich selbstständig wieder ein .

Um ein ungewolltes Wiedereinschalten des Gerätes zu verhindern, schalten Sie 
das Gerät im Falle einer Überhitzung aus . Lassen Sie das Gerät 15 – 20 Minuten 
abkühlen, bevor Sie es wieder in Betrieb nehmen .
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Reinigen
 WARNUNG! STROMSCHLAGGEFAHR!

 ► Bevor Sie das Gerät reinigen, ziehen Sie immer den Netzstecker aus der 
Netzsteckdose .

 Tauchen Sie das Gerät, das Netzkabel oder den Netzstecker niemals in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten! Andernfalls besteht Lebensgefahr 
durch elektrischen Schlag!

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Lassen Sie das Gerät vor der Reinigung vollständig abkühlen . 

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

 ► Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernden Reinigungs-
mittel! Diese können die Oberfläche irreparabel angreifen .

 ♦ Wischen Sie die Popcorn-Kammer mit einem trockenen Tuch aus . Feuchten Sie 
das Tuch bei Bedarf leicht an .

 ♦ Reinigen Sie den Motorblock 3	mit einem feuchten Tuch . Geben Sie bei 
Bedarf ein mildes Spülmittel auf das Tuch . Wischen Sie danach mit einem nur 
mit Wasser befeuchteten Tuch nach, um eventuelle Spülmittelreste zu entfernen .

 ♦ Reinigen Sie den Deckel 2	und den Messlöffel 1	in warmem Wasser mit 
einem milden Spülmittel . Spülen Sie die Teile zum Schluss mit klarem Wasser ab .

HINWEIS

 Der Deckel 2	und der Messlöffel 1	sind zur Reinigung in der Spül-
maschine geeignet . Legen Sie die Teile möglichst in den oberen Korb 
der Spülmaschine und achten Sie darauf, dass sie nicht eingeklemmt 
werden . Ansonsten können sich diese verformen!

 ♦ Trocknen Sie alle Teile gut ab, bevor Sie sie erneut verwenden oder verstauen .
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Aufbewahren
 ♦ Reinigen Sie das Gerät wie im Kapitel Reinigen beschrieben .

 ♦ Bewahren Sie das Gerät an einem sauberen, staubfreien und trockenen Ort auf .

Fehlerbehebung

Problem Mögliche Ursache Mögliche Lösung

Das Gerät 
 funktioniert nicht .

Das Gerät ist nicht mit einer 
Netzsteckdose verbunden .

Schließen Sie das Gerät an 
eine Netzsteckdose an .

Das Gerät ist beschädigt . Wenden Sie sich an den 
 Service .

Das Gerät geht 
während des 
 Betriebs aus .

Der Überhitzungsschutz 
wurde aktiviert .

Schalten Sie das Gerät aus und 
lassen Sie es 15 – 20 Minuten 
abkühlen .

Sollten sich die Störungen nicht mit obenstehenden Fehlerbehebungen beheben 
lassen oder wenn Sie andere Arten von Störungen feststellen, wenden Sie sich 
bitte an unseren Service .
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Entsorgen

Gerät entsorgen
Werfen Sie das Gerät keinesfalls in den normalen Hausmüll . Dieses 
Produkt unterliegt der europäischen Richtlinie 2012/19/EU .
Entsorgen Sie das Gerät über einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder über 
Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung . Beachten Sie die aktuell geltenden 
Vor schriften . Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in 
Verbindung .

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung .

Verpackung entsorgen
Die Rückführung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und 
verringert das Abfallaufkommen . Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungs-
materialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften .

 Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht . 
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert . Die Verpackungsmaterialien 
sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 
1–7: Kunststoffe, 
20–22: Papier und Pappe, 
80–98: Verbundstoffe .

Anhang

Technische Daten

Netzspannung 220 – 240 V ∼ (Wechselstrom), 50/60 Hz

Nennleistung 1200 W

Alle Teile dieses Gerätes, die mit Lebens mitteln in 
Berührung kommen, sind lebens mittelecht . 
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Garantie der Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum . Im Falle von 
 Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu . Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt .

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum . Bitte bewahren Sie den Original-
Kassenbon gut auf . Diese Unterlage wird als Nachweis für den Kauf benötigt .

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert oder ersetzt . Diese Garantieleistung setzt voraus, dass 
innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte Gerät und der Kaufbeleg (Kassenbon) 
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist .

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte 
oder ein neues Produkt zurück . Mit Reparatur oder Austausch des Produkts be-
ginnt kein neuer Garantiezeitraum .

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert . Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile . Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden . Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig .

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor 
Auslieferung gewissenhaft geprüft .

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler . Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen 
an zerbrechlichen Teilen, z . B . Schalter, Akkus, Backformen oder Teile, die aus 
Glas gefertigt sind .

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde . Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle in 
der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten . Ver-
wendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung ab-
geraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden .

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch be-
stimmt . Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie .
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer  
(z . B . IAN 12345) als Nachweis für den Kauf bereit .

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf 
dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Rück- 
oder Unterseite .

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per 
E-Mail .

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kauf-
belegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift 
übersenden .

Auf www .lidl-service .com können Sie diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Software herunterladen .

Service
 Service Deutschland 
Tel .: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt . Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl .de

 Service Österreich 
Tel .: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min .) 
E-Mail: kompernass@lidl .at

 Service Schweiz 
Tel .: 0842 665566 (0,08 CHF/Min ., Mobilfunk max . 0,40 CHF/Min .) 
E-Mail: kompernass@lidl .ch

IAN 313339

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist . 
 Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle .

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www .kompernass .com



IAN 313339

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 
DE - 44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com

Stand van de informatie · Stand der Informationen: 
11 / 2018 · Ident.-No.: SPCM1200C1-092018-2


